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فرنسا، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمـى وأيرلنـدا الـشمالية، الولايـات المتحـدة                  
  مشروع قرار: الأمريكية

    
   ،إن مجلس الأمن  
ليبريـا والمنطقـة دون الإقليميـة،         في وضـع  إلى قراراتـه وبيانـات رئيـسه بـشأن ال          إذ يشير   

ــه ولا ــيما قراراتـــــ  ١٩٣٨ و )٢٠٠٩ (١٨٨٥و  )٢٠٠٨ (١٨٣٦و  )٢٠٠٣ (١٥٠٩ ســـــ
  ،)٢٠١١ (٢٠٠٨ و )٢٠١١ (١٩٧١ و )٢٠١٠(

ــؤرخ    وإذ يرحــب    ــام الم ــين الع ــر الأم ــسان ١٦بتقري ــل /ني ) S/2012/230 (٢٠١٢أبري
/  آب١٥الأمــــين العــــام المــــؤرخ  بتقريــــر وإذ يرحــــب أيــــضايحــــيط علمــــا بتوصــــياته،  وإذ

  ، )S/2012/641 (٢٠١٢ أغسطس
تفتاء وطني وتنظيم انتخابات رئاسـية    شعب ليبريا وحكومتها لإجراء اس     علىوإذ يثني     

، وإذ يقـدر الـدعم الـذي قدمتـه بعثـة الأمـم المتحـدة في ليبريـا لإنجـاز            ٢٠١١وتشريعية في عـام     
  العمليتين،
حكومة ليبريا لتوقيع إعلان تيبـل مـاونتن، ويـشجعها علـى تعزيـز حريـة        علىوإذ يثني    

  الصحافة وحرية التعبير،
 التي قدمها كـل مـن الحكومـة والـشعب الليـبري إلى              تقديره للمساعدة  عنوإذ يعرب     

  ن انتقلوا مؤقتا إلى شرق ليبريا،اللاجئين الإيفواريين الذي
بمساهمة لجنة بناء السلام في إصلاح قطاع الأمن وسـيادة القـانون وتحقيـق              وإذ يرحب     

  ئيسية،وإذ يلاحظ أنه لا تزال هناك تحديات قائمة في هذه المجالات الرالمصالحة الوطنية، 
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بـــأن الاســـتقرار الـــدائم في ليبريـــا والمنطقـــة دون الإقليميـــة يتطلـــب قيـــام   وإذ يـــسلم   
مؤسسات حكومية تزاول مهامهـا بفعاليـة واسـتمرارية وتخـضع للمـساءلة، بمـا في ذلـك قطاعـا                    

  الأمن وسيادة القانون، 
تعزيـز المــصالحة الوطنيــة  مواصــلة جهودهـا مــن أجــل  علــى حكومــة ليبريـا  يـشجع  وإذ   

 ولا سـيما بالمـضي   الانتعاش الاقتـصادي ومكافحـة الفـساد وتعزيـز الكفـاءة والحكـم الرشـيد،        و
ــة،      ــة إدارة فعالـ ــا الطبيعيـ ــوارد ليبريـ ــساءلة في إدارة مـ ــة والمـ ــفافية الحكومـ ــد شـ ــدما في توطيـ قـ

  الأراضي، بملكية يلاحظ بقلق استمرار تباطؤ التقدم في معالجة المسألة المهمة المتعلقة  وإذ
الجهود المبذولة من أجل أن تضم البعثة هيكلا ملائما لحقوق الإنسان مـع  شجع  وإذ ي   

مــا يــستلزمه مــن قــدرات وخــبرات فنيــة للاضــطلاع بأنــشطة تعزيــز حقــوق الإنــسان وحمايتــها  
 ورصدها،

) ٢٠٠٩ (١٨٨٨ و) ٢٠٠٨ (١٨٢٠ و) ٢٠٠٠ (١٣٢٥ إلى قراراتـــــه إذ يـــــشيرو  
مـن  شعر بـالقلق  إذ ي ـ  والـسلام والأمـن، و     بشأن المرأة ) ٢٠١٠ (١٩٦٠ و) ٢٠٠٩ (١٨٨٩ و

 هتجديـد مـا تبذل ـ     ب وإذ يرحب الجنساني،   ارتفاع عدد حالات العنف الجنسي والعنف        استمرار
حكومة ليبريا من جهود بتنسيق مع البعثة من أجل تعزيز حقوق المـدنيين وحمايتـها، ولا سـيما                  

المــسائل الجنــسانية والتــدريب أهميــة الخــبرة اللازمــة بيؤكــد مــن جديــد إذ  والنــساء والأطفــال،
  عليها في البعثات التي ينشئها مجلس الأمن، 

إلى أن ولايــة بعثــة الأمــم المتحــدة في ليبريــا تــشمل مــساعدة حكومــة ليبريــا وإذ يــشير   
في مؤسـسات وطنيـة قـادرة علـى الحفـاظ علـى الأمـن               بفـضل    الـسلام والاسـتقرار      وطيـد على ت 

المعـايير   إلى يـشير وإذ ان استقرار ليبريـا في المـستقبل،       وضمأي بعثة لحفظ السلام     ن  ع استقلال
بما في ذلك تنفيذ المعايير الأساسية المتعلقة بالـشرطة         ،  الانتقالية لمرحلة التخفيض التدريجي للبعثة    

  الوطنية الليبرية وتنفيذ استراتيجية الأمن القومي،
 مـسألة نقـل     حكومة ليبريا على تكثيـف جهودهـا مـن أجـل تحقيـق تقـدم في               وإذ يحث     

المسؤوليات الأمنيـة مـن البعثـة إلى الـسلطات الوطنيـة، وخـصوصا مـا يتعلـق مـن ذلـك بإعطـاء                        
ــسد الثغــرا  ــة ل ــشرطة     تالأولوي ــدرات ال ــذلك، وتحــسين ق ــوارد اللازمــة ل ــوفير الم  الأساســية وت

  الوطنية الليبرية ومكتب الهجرة والجنسية، 
 الرئيسية عـن إصـلاح قطـاع الأمـن،          أن حكومة ليبريا تتحمل المسؤولية     إلىوإذ يشير     

برهنـة علـى إحـراز تقـدم ملمـوس      ع البعثة والعمل معهـا بال التعاون الكامل م  على   وإذ يشجعها 
  في إصلاح قطاع العدالة وإعادة هيكلته، 
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التحــديات الكــبيرة الــتي لا تــزال قائمــة في جميــع القطاعــات، بمــا في ذلــك   وإذ يــدرك   
ــالع    ــة بـ ــستمرة المتعلقـ ــشاكل المـ ــي،المـ ــد ونف الإجرامـ ــة أنكرإذ يـ ــتقرار في  حالـ ــدم الاسـ   عـ

  ليبريا وكوت ديفوار،ل بالنسبةديفوار لا تزال تشكل تحديات أمنية عبر الحدود  كوت
بعمــل بعثــة الأمــم المتحــدة في ليبريــا، بقيــادة الممثــل الخــاص للأمــين العــام،  وإذ يــشيد   

 بارتيـاح التعـاون     وإذ يلاحظ في ليبريا،   لمساهمتها المتواصلة والهامة في حفظ السلام والاستقرار        
المتزايد بين البعثة وعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار، ومع حكومـات البلـدان المجـاورة، في                 

  الإقليمية، مجال تنسيق الأنشطة الأمنية والقضائية في المناطق الحدودية بالمنطقة دون
لإقليميـة، بمـا فيهـا ليبريـا، مـن         مـا يتهـدد اسـتقرار المنطقـة دون ا          مع القلـق  وإذ يلاحظ     

في ذلـك    الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة، بمـا         أخطار عبر الحدود، ولا سيما الأخطار الناجمـة عـن           
  الأنشطة غير المشروعة كالاتجار بالمخدرات والأسلحة، 

لجماعة الاقتصادية لدول غـرب     عن تقديره للمجتمع الدولي، بما في ذلك ا       وإذ يعـرب     
ومكتب الأمم المتحدة لغرب أفريقيا لاستمرار الـدعم        واتحاد نهر مانو    اد الأفريقي   أفريقيا والاتح 

  الذي تقدمه في سبيل توطيد السلام والأمن والاستقرار في ليبريا والمنطقة،
بالجهود التي يبذلها الأمين العام للإبقاء على جميع عمليات حفظ الـسلام،            وإذ يرحب     

 ليبريا، قيد الاستعراض الـدقيق، وإذ يكـرر التأكيـد علـى ضـرورة               بما فيها بعثة الأمم المتحدة في     
  أن يتبع المجلس نهجا استراتيجيا صارما فيما يتصل بنشر قوات حفظ السلام،

م والأمــن الــدوليين في  أن الحالــة في ليبريــا لا تــزال تــشكل تهديــدا للــسلا     وإذ يقــرر   
  المنطقة،

 المتحدة، بموجب الفصل السابع من ميثاق الأممتصرف وإذ ي  

  ؛٢٠١٣سبتمبر / أيلول٣٠تمديد ولاية بعثة الأمم المتحدة في ليبريا حتى يقرر   - ١  
حكومة ليبريا تتحمـل المـسؤولية الرئيـسية والمطلقـة في مجـال الأمـن،           أنيؤكد    - ٢  

وإذ يسلم بأن من واجب الحكومة أن تحـدد الأولويـات مـن أجـل اسـتغلال المـوارد المتاحـة لهـا                       
 أن تواصل البعثة أداء مهامها الرئيـسية المتمثلـة في دعـم الحكومـة مـن        يقررفضل،  الاستغلال الأ 

ــة أيــضا، حــسب       ــة المــدنيين، وأن تقــوم البعث ــا وحماي ــدعيم الــسلام والاســتقرار في ليبري أجــل ت
الاقتضاء، بتقديم الدعم للحكومـة فيمـا تبذلـه مـن جهـود بغيـة إنجـاح انتقـال المـسؤولية الأمنيـة                   

شرطة الوطنيــة الليبريــة عــن طريــق تعزيــز قــدرة تلــك الــشرطة علــى إدارة شــؤون الكاملـة إلى ال ــ
ــسؤوليات         ــل اســتعدادهم لتحمــل الم ــهم بهــدف تعجي ــرامج تدريب ــراد الحــاليين، وتحــسين ب الأف
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الأمنية، وأن تنسق تلك الجهود مـع الـشركاء كافـة، ولا سـيما حكومـة ليبريـا وقيـادة الـشرطة                      
  ة؛الوطنية والجهات الشريكة المانح

حكومة ليبريا والبعثـة علـى المـضي فيمـا أحرزتـاه مـن تقـدم في عمليـة                   يشجع    - ٣  
تخطيط الانتقال وسد الثغرات الرئيسية بغيـة تيـسير نجـاح تلـك العمليـة، ويـشمل ذلـك ترتيـب                     
المهام حسب الأولوية، بما يشمل تعزيـز حقـوق الإنـسان وتحقيـق المـصالحة، وتقيـيم التحـديات                   

ن الحــدود، وتوطيــد المؤســسات الديمقراطيــة وبــسط ســلطة الدولــة وتعمــيم  الأمنيــة بمــا فيهــا أمــ
  خدماتها على كامل أراضي البلد؛

 والـــتي تكـــرر S/2012/230توصـــية الأمـــين العـــام، الـــواردة في التقريـــر  يؤيـــد   - ٤  
بتخفــيض القــوام العــسكري الحــالي للبعثــة الــذي يــضم ســبع ، S/2012/641تأكيــدها في التقريــر 

 فـرد تقريبـا، وكـذا       ٤ ٢٠٠ سحب أربعة كتائب، يناهز مجموع عـدد أفرادهـا        كتائب مشاة، ب  
ــا مـــن عناصـــر الـــتمكين،    ــا يتـــصل بهـ ــرة  مـ ــا بـــين علـــى ثـــلاث مراحـــل، خـــلال الفتـ / آبمـ

بحيـث   رهنا بظروف منطقة العمليـات وباتـساق معهـا،           ،٢٠١٥يوليه  /تموزو ٢٠١٢ أغسطس
 فــردا ٣ ٧٥٠  تتــألف ممــا مجموعــه ثــلاث كتائــب مــشاةتتبقــى في البعثــة قــوة عــسكرية قوامهــا

 للأمـين العـام،     ويـأذن ،  ٢٠١٥يوليـه   /يتصل بها من عناصر التمكين، بحلول تمـوز         مع ما  تقريبا،
 فــردا ١ ٩٩٠في هــذا الــصدد، أن ينفــذ المرحلــة الأولى بتخفــيض العنــصر العــسكري بمــا قــدره 

  ؛٢٠١٣سبتمبر / وأيلول٢٠١٢أكتوبر /إبان الفترة ما بين تشرين الأول
أن يضيف إلى القوام الحـالي لوحـدات الـشرطة المـشكلة المأذونـة       يقرر كذلك     - ٥  

فــردا، ثــلاث وحــدات، مجمــوع   ١ ٣٧٥للبعثــة المؤلــف مــن ســبع وحــدات، مجمــوع أفرادهــا   
 فردا، بحيث يبلغ عدد أفراد وحدات الشرطة المشكلة حدا جديدا أقـصى تعـداده       ٤٢٠أفرادها  
 أن يجري نشر تلـك الوحـدات الإضـافية في ليبريـا فـور إتاحتـها،                 ويقرر كذلك فردا،   ١ ٧٩٥

  ؛٢٠١٣يناير /على أن يتم نشر الوحدة الأولى في أجل لا يتعدى كانون الثاني
 عمليات إعادة تشكيل البعثة في المستقبل ينبغي أن تستند إلى تطـور             أنيؤكد    - ٦  

 السكان بفعاليـة عـن طريـق إنـشاء          الوضع في الميدان وإلى تحسن قدرة حكومة ليبريا على حماية         
  قوات أمنية دائمة وفعالة بهدف تسلم الدور الأمني للبعثة تدريجيا؛

هـــذه العمليـــة الانتقاليـــة تتطلـــب وجـــود مستـــشارين متخصـــصين  أنيـــدرك   - ٧  
مؤهلين لمساعدة الممثل الخاص للأمـين العـام ومؤازرتـه في تعاونـه مـع حكومـة ليبريـا مـن أجـل             

 إلى الأمين العام أن يكفـل أن يتـوفر للبعثـة مـا يلزمهـا مـن                  ويطلبلعملية،  بلوغ أهداف تلك ا   
 لهذه المرحلة الانتقاليـة     المهارات والخبرات المهنية اللازمة   مستشارين متخصصين مؤهلين لديهم     

بغيـــة تعزيـــز التوجيـــه في الميـــادين ذات الأولويـــة، علـــى النحـــو المـــبين في تقريـــر الأمـــين العـــام  
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S/2012/230 ،ــ ن للممثــل الخــاص و أن يتــاح أولئــك المستــشارون المتخصــصون المؤهل ــ بويطل
للأمين العام لسد الثغرات التي قـد تعتـور بلـوغ هـدف زيـادة قـدرة حكومـة ليبريـا، ولا سـيما                        
ــة         ــانون والعدال ــستدامة في مجــالات ســيادة الق ــرامج م ــذ ب ــى تنفي ــة، عل ــة الليبري ــشرطة الوطني ال

 ذلـك الآليـات اللازمـة لمحاسـبة مـرتكبي أعمـال العنـف               والحوكمة وإصلاح قطاع الأمن، بما في     
  الجنسي والعنف الجنساني؛ 

عمليــة التخطــيط للانتقــال لكــي تكــون مــستدامة ينبغــي أن تراعــي   أنيؤكــد   - ٨  
 البعثـة   ويـدعو التحديات العامة، بما فيها الحوكمة وسيادة القانون وكذلك الـسياق الـسياسي،             

اللازمة، وأن تقوم، بطلـب مـن حكومـة ليبريـا، وباتـساق مـع           إلى أن تضع التعديلات الداخلية      
ولايتها، بتوفير الدعم لشعب ليبريا وحكومتها في المضي قدما بالأولويات المحددة، بما في ذلـك               
تحقيــق المــصالحة الوطنيــة والإصــلاح الدســتوري واللامركزيــة، مــع تعزيــز دعمهــا لإصــلاحات  

  قطاع الأمن وسيادة القانون؛ 
ــا أن تواصــل  تأكيــد يكــرر   - ٩   ــه إلى حكومــة ليبري مكافحــة العنــف الجنــسي  طلب

أن تستمر، بالتنسيق مـع البعثـة، في مكافحـة إفـلات مـرتكبي هـذه الجـرائم               العنف الجنساني؛ و  و
، وذلك عبر سبل منها تعزيـز        سبل الانتصاف للضحايا ومؤازرتهم وحمايتهم     من العقاب وتوفير  

ــذا المجــال     ــة في ه ــشرطة الوطني ــدرة ال ــف     ق ــشأن العن ــة ب ــة القائم ــشريعات الوطني ــة بالت والتوعي
  ؛الجنسي

البعثـة علـى أن تكفـل، في حـدود المـوارد المتاحـة، الاتـصال بالـسكان                  يشجع    - ١٠  
   المدنيين من أجل إذكاء وعيهم بولايتها وأنشطتها وفهمهم لها؛

رأة في دعم مشاركة الم ـ، في حدود الموارد المتاحة البعثة أن تواصل،     إلىيطلب    - ١١  
ــع نــشوب التراعــات و  ــشمل   في من ــا ي ــسلام، بم ــاء ال ــها وفي بن صــنع في أدوار الاضــطلاع ب ــحل

  ؤسسات الحكم في مرحلة ما بعد التراع، المعينة والمنتخبة في ليبريا؛بمالقرارات 
حكومتي كـوت ديفـوار وليبريـا إلى مواصـلة تعزيـز تعاونهمـا في المنطقـة                يدعو    - ١٢  

منها زيادة الرصـد وتبـادل المعلومـات واتخـاذ إجـراءات منـسقة، وفي               الحدودية خاصة، بوسائل    
وضع وتنفيذ استراتيجية مشتركة تعالج القضايا الحدودية وتبتغي، في جملة ما تهدف إليه، دعـم               
عملية نزع سـلاح الأشـخاص المـسلحين الأجانـب وإعـادتهم إلى أوطـانهم علـى جـانبي الحـدود                     

  كليهما والعودة الطوعية للاجئين؛ 
ــد    - ١٣   ــد تأكيـ ــراره     يعيـ ــا في قـ ــصوص عليهـ ــات المنـ ــين البعثـ ــاون بـ ــات التعـ ترتيبـ
الأمم المتحـدة في كـوت ديفـوار وليبريـا، بمـا في ذلـك جميـع عناصـر                   يدعو  و) ٢٠٠٥( ١٦٠٩

عمليــة الأمــم المتحــدة في كــوت ديفــوار وبعثــة الأمــم المتحــدة في ليبريــا، كــل في إطــار ولايتــه    
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ــشاره، الع  ــاطق انت ــه ومن ــز  وقدرات ــى تعزي ــها  مــل عل ــا بين ــاون فيم ــة  التع لتثبيــت اســتقرار المنطق
الحدوديـــة، بوســـائل منـــها وضـــع رؤيـــة وخطـــة اســـتراتيجيتين مـــشتركتين، لـــدعم الـــسلطات  

  الإيفوارية والليبرية؛ 
، على توصية الأمين العام بنقـل  )٢٠١٢ (٢٠٦٢، في قراره  إلى موافقته يشير    - ١٤  

ر حاليــا في بعثــة الأمــم المتحــدة في ليبريــا، إلى عمليــة  ثــلاث طــائرات هيلكــوبتر مــسلحة، تنتــش 
الأمم المتحدة في كوت ديفوار، لاستخدامها على طول حدود كل مـن كـوت ديفـوار وليبريـا       

  وعبر تلك الحدود؛ 
 الأمـم المتحـدة  وكالات الدوائر المانحة إلى دعم حكومة ليبريا، وكذلك يدعو    - ١٥  
 الأخــرى، حــسب الاقتــضاء، فيمــا تبذلــه لتلبيــة احتياجــات   والجهــات الإنــسانية الفاعلــةالمعنيــة

  اللاجئين الإيفواريين الذين ما زالوا موجودين في ليبريا؛ 
حفظ السلام وبناء الـسلام     جهود  ضرورة الاتساق والتكامل بين     على  يشدد    - ١٦  

ـــزاع،      ــا بعــد الن ــة لحــالات م ــة مــن أجــل التــصدي بفعالي   إلى الأمــين العــام أن ويطلــبوالتنمي
، بالاشتراك مع فريق الأمم المتحدة القطري والشركاء الـدوليين، التنـسيق والتعـاون مـع          يواصل

ــاء الــسلام،   ــة بن ــدها    ويــدعولجن ــة والأمــن في الوقــت المناســب، وتزوي  إلى إنجــاز مراكــز العدال
بالملاك الكامل اللازم من المـوظفين لتـصبح قـادرة علـى مزاولـة مهامهـا بـشكل تـام، مـن أجـل                        

 لجنـة بنـاء الـسلام    ويـشجع ة في تحسين خدمات العدالـة والأمـن في كافـة ربـوع ليبريـا،              المساهم
ــائج بعثاتهــا       ــا، إعــداد تقــارير عــن نت علــى أن تواصــل، بعــد التــشاور الوثيــق مــع حكومــة ليبري
ــق        ــانون وتحقي ــشأن ســبل الإســراع بالتقــدم في إصــلاح قطــاع الأمــن وســيادة الق وتوصــياتها ب

  المصالحة الوطنية؛
ــد  - ١٧   ــد     يؤكـ ــات وقواعـ ــسكري للعمليـ ــوم العـ ــتظم للمفهـ ــديث المنـ ــة التحـ  أهميـ

 إلى الأمـين العـام أن يقـدم تقـارير           ويطلـب الاشتباك، واتساقه الكامل مع أحكـام هـذا القـرار،           
   إلى مجلس الأمن وإلى البلدان المساهمة بقوات؛ ذلكعن

فريـق  مـع  ثـة و حكومة ليبريا، بالتنـسيق مـع البع    أهمية أن تواصل    ؤكد كذلك   ي  - ١٨  
للأمــن وسـيادة القــانون  وطنيـة  مؤســسات إنـشاء  الأمـم المتحـدة القطــري والـشركاء الــدوليين،    

التـشجيع  ويواصـل، لهـذا الغـرض،       تكون قادرة على العمـل بكامـل طاقتـها وبـصورة مـستقلة،              
 وخطـة العمـل الوطنيـة لحقـوق      في تنفيذ خطط تطوير الأمن والعدالـة      المنسق  التقدم  إحراز  على  
  ؛سانالإن

، يعـدا على أن   واتحاد نهر مانو     الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا       يشجع  - ١٩  
ــا،     ــم المتحــدة لغــرب أفريقي ــب الأم ــن مكت ــدعم م ــصدي لخ دون اســتراتيجية  ب ــة للت  طــرإقليمي
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الحدود، بمساعدة من عمليـة      لاتجار غير المشروع عبر   والجماعات المسلحة والأسلحة    اتحركات  
 إلى  ويطلـب ،  ، حـسب الاقتـضاء    في ليبريـا  بعثة الأمـم المتحـدة      و  كوت ديفوار   في الأمم المتحدة 

لمحـرز في إعـداد تلـك     جـد مـن معلومـات عـن التقـدم ا         إفادات منتظمـة بمـا     الأمين العام أن يقدم   
  ؛الاستراتيجية

ــدان وضــع إلى الأمــين العــام أن يطلعــه بانتظــام علــى ال   كــذلكيطلــب  - ٢٠    في المي
لية إعادة تشكيل البعثة، وعلـى التقـدم المحـرز في تنفيـذ المعـايير الانتقاليـة               بموازاة مع استمرار عم   
شتراك مع حكومة ليبريـا، تـشمل العناصـر ذات الأولويـة المـشار إليهـا          لاوإعداد خطة انتقالية با   

تقريــرا لمنتــصف المــدة في موعــد أقــصاه     ، وأن يقــدم إليــه  ٨  و٧  و٦  و٥  و٤الفقــرات  في
 عــن ٢٠١٣أغــسطس / آب١٥ثم تقريــرا ختاميــا في موعــد أقــصاه   ٢٠١٣فبرايــر /شــباط ٢٨

  تنفيذ هذا القرار؛
  . إبقاء هذه المسألة قيد نظرهيقرر  - ٢١  

  


	فرنسا، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، الولايات المتحدة الأمريكية: مشروع قرار
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	وإذ يرحب بمساهمة لجنة بناء السلام في إصلاح قطاع الأمن وسيادة القانون وتحقيق المصالحة الوطنية، وإذ يلاحظ أنه لا تزال هناك تحديات قائمة في هذه المجالات الرئيسية،
	وإذ يسلم بأن الاستقرار الدائم في ليبريا والمنطقة دون الإقليمية يتطلب قيام مؤسسات حكومية تزاول مهامها بفعالية واستمرارية وتخضع للمساءلة، بما في ذلك قطاعا الأمن وسيادة القانون، 
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	وإذ يحث حكومة ليبريا على تكثيف جهودها من أجل تحقيق تقدم في مسألة نقل المسؤوليات الأمنية من البعثة إلى السلطات الوطنية، وخصوصا ما يتعلق من ذلك بإعطاء الأولوية لسد الثغرات الأساسية وتوفير الموارد اللازمة لذلك، وتحسين قدرات الشرطة الوطنية الليبرية ومكتب الهجرة والجنسية، 
	وإذ يشير إلى أن حكومة ليبريا تتحمل المسؤولية الرئيسية عن إصلاح قطاع الأمن، وإذ يشجعها على التعاون الكامل مع البعثة والعمل معها بالبرهنة على إحراز تقدم ملموس في إصلاح قطاع العدالة وإعادة هيكلته، 
	وإذ يدرك التحديات الكبيرة التي لا تزال قائمة في جميع القطاعات، بما في ذلك المشاكل المستمرة المتعلقة بالعنف الإجرامي، وإذ يدرك أن حالة عدم الاستقرار في كوت ديفوار لا تزال تشكل تحديات أمنية عبر الحدود بالنسبة لليبريا وكوت ديفوار،
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	وإذ يلاحظ مع القلق ما يتهدد استقرار المنطقة دون الإقليمية، بما فيها ليبريا، من أخطار عبر الحدود، ولا سيما الأخطار الناجمة عن الجريمة المنظمة عبر الوطنية، بما في ذلك الأنشطة غير المشروعة كالاتجار بالمخدرات والأسلحة، 
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	وإذ يرحب بالجهود التي يبذلها الأمين العام للإبقاء على جميع عمليات حفظ السلام، بما فيها بعثة الأمم المتحدة في ليبريا، قيد الاستعراض الدقيق، وإذ يكرر التأكيد على ضرورة أن يتبع المجلس نهجا استراتيجيا صارما فيما يتصل بنشر قوات حفظ السلام،
	وإذ يقرر أن الحالة في ليبريا لا تزال تشكل تهديدا للسلام والأمن الدوليين في المنطقة،
	وإذ يتصرف بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،
	1 - يقرر تمديد ولاية بعثة الأمم المتحدة في ليبريا حتى 30 أيلول/سبتمبر 2013؛
	2 - يؤكد أن حكومة ليبريا تتحمل المسؤولية الرئيسية والمطلقة في مجال الأمن، وإذ يسلم بأن من واجب الحكومة أن تحدد الأولويات من أجل استغلال الموارد المتاحة لها الاستغلال الأفضل، يقرر أن تواصل البعثة أداء مهامها الرئيسية المتمثلة في دعم الحكومة من أجل تدعيم السلام والاستقرار في ليبريا وحماية المدنيين، وأن تقوم البعثة أيضا، حسب الاقتضاء، بتقديم الدعم للحكومة فيما تبذله من جهود بغية إنجاح انتقال المسؤولية الأمنية الكاملة إلى الشرطة الوطنية الليبرية عن طريق تعزيز قدرة تلك الشرطة على إدارة شؤون الأفراد الحاليين، وتحسين برامج تدريبهم بهدف تعجيل استعدادهم لتحمل المسؤوليات الأمنية، وأن تنسق تلك الجهود مع الشركاء كافة، ولا سيما حكومة ليبريا وقيادة الشرطة الوطنية والجهات الشريكة المانحة؛
	3 - يشجع حكومة ليبريا والبعثة على المضي فيما أحرزتاه من تقدم في عملية تخطيط الانتقال وسد الثغرات الرئيسية بغية تيسير نجاح تلك العملية، ويشمل ذلك ترتيب المهام حسب الأولوية، بما يشمل تعزيز حقوق الإنسان وتحقيق المصالحة، وتقييم التحديات الأمنية بما فيها أمن الحدود، وتوطيد المؤسسات الديمقراطية وبسط سلطة الدولة وتعميم خدماتها على كامل أراضي البلد؛
	4 - يؤيد توصية الأمين العام، الواردة في التقرير S/2012/230 والتي تكرر تأكيدها في التقرير S/2012/641، بتخفيض القوام العسكري الحالي للبعثة الذي يضم سبع كتائب مشاة، بسحب أربعة كتائب، يناهز مجموع عدد أفرادها 200 4 فرد تقريبا، وكذا ما يتصل بها من عناصر التمكين، على ثلاث مراحل، خلال الفترة ما بين آب/ أغسطس 2012 وتموز/يوليه 2015، رهنا بظروف منطقة العمليات وباتساق معها، بحيث تتبقى في البعثة قوة عسكرية قوامها ثلاث كتائب مشاة تتألف مما مجموعه 750 3 فردا تقريبا، مع ما يتصل بها من عناصر التمكين، بحلول تموز/يوليه 2015، ويأذن للأمين العام، في هذا الصدد، أن ينفذ المرحلة الأولى بتخفيض العنصر العسكري بما قدره 990 1 فردا إبان الفترة ما بين تشرين الأول/أكتوبر 2012 وأيلول/سبتمبر 2013؛
	5 - يقرر كذلك أن يضيف إلى القوام الحالي لوحدات الشرطة المشكلة المأذونة للبعثة المؤلف من سبع وحدات، مجموع أفرادها 375 1 فردا، ثلاث وحدات، مجموع أفرادها 420 فردا، بحيث يبلغ عدد أفراد وحدات الشرطة المشكلة حدا جديدا أقصى تعداده 795 1 فردا، ويقرر كذلك أن يجري نشر تلك الوحدات الإضافية في ليبريا فور إتاحتها، على أن يتم نشر الوحدة الأولى في أجل لا يتعدى كانون الثاني/يناير 2013؛
	6 - يؤكد أن عمليات إعادة تشكيل البعثة في المستقبل ينبغي أن تستند إلى تطور الوضع في الميدان وإلى تحسن قدرة حكومة ليبريا على حماية السكان بفعالية عن طريق إنشاء قوات أمنية دائمة وفعالة بهدف تسلم الدور الأمني للبعثة تدريجيا؛
	7 - يدرك أن هذه العملية الانتقالية تتطلب وجود مستشارين متخصصين مؤهلين لمساعدة الممثل الخاص للأمين العام ومؤازرته في تعاونه مع حكومة ليبريا من أجل بلوغ أهداف تلك العملية، ويطلب إلى الأمين العام أن يكفل أن يتوفر للبعثة ما يلزمها من مستشارين متخصصين مؤهلين لديهم المهارات والخبرات المهنية اللازمة لهذه المرحلة الانتقالية بغية تعزيز التوجيه في الميادين ذات الأولوية، على النحو المبين في تقرير الأمين العام S/2012/230، ويطلب أن يتاح أولئك المستشارون المتخصصون المؤهلون للممثل الخاص للأمين العام لسد الثغرات التي قد تعتور بلوغ هدف زيادة قدرة حكومة ليبريا، ولا سيما الشرطة الوطنية الليبرية، على تنفيذ برامج مستدامة في مجالات سيادة القانون والعدالة والحوكمة وإصلاح قطاع الأمن، بما في ذلك الآليات اللازمة لمحاسبة مرتكبي أعمال العنف الجنسي والعنف الجنساني؛ 
	8 - يؤكد أن عملية التخطيط للانتقال لكي تكون مستدامة ينبغي أن تراعي التحديات العامة، بما فيها الحوكمة وسيادة القانون وكذلك السياق السياسي، ويدعو البعثة إلى أن تضع التعديلات الداخلية اللازمة، وأن تقوم، بطلب من حكومة ليبريا، وباتساق مع ولايتها، بتوفير الدعم لشعب ليبريا وحكومتها في المضي قدما بالأولويات المحددة، بما في ذلك تحقيق المصالحة الوطنية والإصلاح الدستوري واللامركزية، مع تعزيز دعمها لإصلاحات قطاع الأمن وسيادة القانون؛ 
	9 - يكرر تأكيد طلبه إلى حكومة ليبريا أن تواصل مكافحة العنف الجنسي والعنف الجنساني؛ وأن تستمر، بالتنسيق مع البعثة، في مكافحة إفلات مرتكبي هذه الجرائم من العقاب وتوفير سبل الانتصاف للضحايا ومؤازرتهم وحمايتهم، وذلك عبر سبل منها تعزيز قدرة الشرطة الوطنية في هذا المجال والتوعية بالتشريعات الوطنية القائمة بشأن العنف الجنسي؛
	10 - يشجع البعثة على أن تكفل، في حدود الموارد المتاحة، الاتصال بالسكان المدنيين من أجل إذكاء وعيهم بولايتها وأنشطتها وفهمهم لها؛ 
	11 - يطلب إلى البعثة أن تواصل، في حدود الموارد المتاحة، دعم مشاركة المرأة في منع نشوب النزاعات وفي حلها وفي بناء السلام، بما يشمل الاضطلاع بأدوار في صنع القرارات بمؤسسات الحكم في مرحلة ما بعد النزاع، المعينة والمنتخبة في ليبريا؛
	12 - يدعو حكومتي كوت ديفوار وليبريا إلى مواصلة تعزيز تعاونهما في المنطقة الحدودية خاصة، بوسائل منها زيادة الرصد وتبادل المعلومات واتخاذ إجراءات منسقة، وفي وضع وتنفيذ استراتيجية مشتركة تعالج القضايا الحدودية وتبتغي، في جملة ما تهدف إليه، دعم عملية نزع سلاح الأشخاص المسلحين الأجانب وإعادتهم إلى أوطانهم على جانبي الحدود كليهما والعودة الطوعية للاجئين؛ 
	13 - يعيد تأكيد ترتيبات التعاون بين البعثات المنصوص عليها في قراره 1609 (2005) ويدعو الأمم المتحدة في كوت ديفوار وليبريا، بما في ذلك جميع عناصر عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا، كل في إطار ولايته وقدراته ومناطق انتشاره، العمل على تعزيز التعاون فيما بينها لتثبيت استقرار المنطقة الحدودية، بوسائل منها وضع رؤية وخطة استراتيجيتين مشتركتين، لدعم السلطات الإيفوارية والليبرية؛ 
	14 - يشير إلى موافقته، في قراره 2062 (2012)، على توصية الأمين العام بنقل ثلاث طائرات هيلكوبتر مسلحة، تنتشر حاليا في بعثة الأمم المتحدة في ليبريا، إلى عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار، لاستخدامها على طول حدود كل من كوت ديفوار وليبريا وعبر تلك الحدود؛ 
	15 - يدعو الدوائر المانحة إلى دعم حكومة ليبريا، وكذلك وكالات الأمم المتحدة المعنية والجهات الإنسانية الفاعلة الأخرى، حسب الاقتضاء، فيما تبذله لتلبية احتياجات اللاجئين الإيفواريين الذين ما زالوا موجودين في ليبريا؛ 
	16 - يشدد على ضرورة الاتساق والتكامل بين جهود حفظ السلام وبناء السلام والتنمية من أجل التصدي بفعالية لحالات ما بعد النـزاع، ويطلب إلى الأمين العام أن يواصل، بالاشتراك مع فريق الأمم المتحدة القطري والشركاء الدوليين، التنسيق والتعاون مع لجنة بناء السلام، ويدعو إلى إنجاز مراكز العدالة والأمن في الوقت المناسب، وتزويدها بالملاك الكامل اللازم من الموظفين لتصبح قادرة على مزاولة مهامها بشكل تام، من أجل المساهمة في تحسين خدمات العدالة والأمن في كافة ربوع ليبريا، ويشجع لجنة بناء السلام على أن تواصل، بعد التشاور الوثيق مع حكومة ليبريا، إعداد تقارير عن نتائج بعثاتها وتوصياتها بشأن سبل الإسراع بالتقدم في إصلاح قطاع الأمن وسيادة القانون وتحقيق المصالحة الوطنية؛
	17 - يؤكد أهمية التحديث المنتظم للمفهوم العسكري للعمليات وقواعد الاشتباك، واتساقه الكامل مع أحكام هذا القرار، ويطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقارير عن ذلك إلى مجلس الأمن وإلى البلدان المساهمة بقوات؛
	18 - يؤكد كذلك أهمية أن تواصل حكومة ليبريا، بالتنسيق مع البعثة ومع فريق الأمم المتحدة القطري والشركاء الدوليين، إنشاء مؤسسات وطنية للأمن وسيادة القانون تكون قادرة على العمل بكامل طاقتها وبصورة مستقلة، ويواصل، لهذا الغرض، التشجيع على إحراز التقدم المنسق في تنفيذ خطط تطوير الأمن والعدالة وخطة العمل الوطنية لحقوق الإنسان؛
	19 - يشجع الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا واتحاد نهر مانو على أن يعدا، بدعم من مكتب الأمم المتحدة لغرب أفريقيا، استراتيجية دون إقليمية للتصدي لخطر تحركات الجماعات المسلحة والأسلحة والاتجار غير المشروع عبر الحدود، بمساعدة من عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا، حسب الاقتضاء، ويطلب إلى الأمين العام أن يقدم إفادات منتظمة بما جد من معلومات عن التقدم المحرز في إعداد تلك الاستراتيجية؛
	20 - يطلب كذلك إلى الأمين العام أن يطلعه بانتظام على الوضع في الميدان بموازاة مع استمرار عملية إعادة تشكيل البعثة، وعلى التقدم المحرز في تنفيذ المعايير الانتقالية وإعداد خطة انتقالية بالاشتراك مع حكومة ليبريا، تشمل العناصر ذات الأولوية المشار إليها في الفقرات 4 و 5 و 6 و 7 و 8، وأن يقدم إليه تقريرا لمنتصف المدة في موعد أقصاه 28 شباط/فبراير 2013 ثم تقريرا ختاميا في موعد أقصاه 15 آب/أغسطس 2013 عن تنفيذ هذا القرار؛
	21 - يقرر إبقاء هذه المسألة قيد نظره.

